
"Ух ты! Учитель, я вернулся!" Ван Бугуй вынырнул на поверхность и глубоко вздохнул, тяжело
вдыхая свежий воздух, потому что он уже запыхался под озером.

Однако его ждал не Юнь Цзинхун, а проблеск эротической сцены. На берегу стояла группа
зрелых женщин и девушек, красивых, как цветы. Все прикрывали свои тела только куском
тюля, они со смехом плескались в воде Нефритового озера, что было заманчиво. Видя такую
ситуацию, Ван Бугуй почувствовал себя нехорошо.

"Ах! Такой негодяй!" Одна из девушек закричала с покрасневшими щеками. Затем все они
начали прибегать к боевым искусствам, чтобы прикрыть свои тела от наблюдения Ван Бугуя.
Некоторые из них были даже достаточно быстры, чтобы выхватить магическое оружие и
напасть на него.

"Нет! Я не плохой человек. Я просто пришел сюда, чтобы искать сокровища и закалять свое
тело. Смотри, какой у меня зеленый лотос!" Ван Бугуй уклонился от этого оружия и быстро
объяснил.

"Ооо! Ты здесь, чтобы украсть сокровище. Мы тебя не отпустим. Просто сдавайся!" - закричала
пожилая женщина.

"Что? Это Нефритовое озеро принадлежит вам?" Лицо Ван Бугуя сразу же побледнело. Если бы
это действительно принадлежало им, его действительно считали бы вором.

"Нет, это место не принадлежит нам. Но он служит местом закалки для гения каждой секты
мира культивации. И он находится под управлением каждой секты каждые три года по
очереди. Теперь настала очередь нашей Цветочной Долины. Мы заключили такое соглашение
только из-за Фантастического Зеленого Лотоса Души внизу. Придурок, быстро опусти его!"
Произнес один человек в центре толпы. Ее лицо было расплывчатым, но казалось, что она была
их предводительницей.

"Я... Сестры, не могли бы вы просто отдать его мне? Мне это действительно нужно, и как
насчет того, чтобы я обменял это на фрукты?" Ван Бугуй выбрался на берег, чтобы переодеться
и поговорить с ними. Тем временем группа учениц Цветочной Долины тоже оделась, пошла на
берег и встретилась с ним лицом к лицу.

"Неужели ты думаешь, что над нами легко издеваться? Мы не виним тебя за то, что ты
смотрел, как мы купаемся, и ты даже хотел забрать зеленый лотос, дав нам немного дешевых
фруктов!" Молодая девушка указала на него с упреком.

"Фрукты восхитительны, поверь мне!" Ван Бугуй быстро объяснил.

Затем он посмотрел на них и похлопал себя по груди. "Более того, мне неинтересно снова
смотреть, как ты моешься. Единственные две женщины, которых я знаю, обе красивее тебя.
Твоя внешность действительно хуже, чем у них, так что ты не можешь привлечь меня. Не
волнуйся!"

Две женщины, о которых упомянул Ван Бугуй, на самом деле были Ханаэ Чио и Цзы Юйсяо. Но
он был таким неразговорчивым мальчиком, с низким коэффициентом эмоциональности. Все
могло бы быть прекрасно и без этих слов. Но теперь все ученицы Цветочной Долины были
охвачены гневом.

"Ты, ты, ты... Такой вор. Ты не только подглядываешь за нами, крадешь наши сокровища, но
даже смеешь унижать нас!"



"Иди к черту, чертов придурок!"

"Плут, испытай мою силу!"

Что женщинам больше всего нравилось, так это сравнение, и больше всего их заботила их
внешность. Слова Ван Бугуя были подобны ножам, вонзающимся в них, возможно, даже более
серьезно. Все они были раздражены из-за смущения, вызванного необходимостью сражаться с
Ван Бугуем. На мгновение к нему устремилось множество магических орудий.

Ван Бугуй издал странный крик и тут же убежал. Среди учениц было несколько женщин с
очень высокой базой совершенствования, превосходящих Ван Бугуя. К тому же, это он был
неправ, как он мог дать отпор?

"Сестры, Нет! Все, что я сказал, правда. Мне действительно неинтересно подглядывать за
вами. Для меня вы просто обычные женщины. Я могу обещать, что если я солгу вам, пусть
меня забьют до смерти!" Когда Ван Бугуй убегал, он все еще помнил, что нужно объясниться, и
даже поднял руку, чтобы поклясться, рискуя быть пораженным их боевыми искусствами.

"Заплати своей жизнью!!"

Ван Бугуй был совершенно глуп, и никакое лекарство не могло повысить его коэффициент
эмоциональности. Он все еще объяснял так и не знал, где именно он ошибся. Все ученицы
хотели разрезать его на восемь частей, поэтому все они начали прилагать больше сил, чтобы
убить его.

"Хахаха..." Среди учениц Цветочной Долины только три девушки не преследовали Ван Бугуя.
Одна из них издала звонкий смешок, похожий на звон серебряного колокольчика, и с
любопытством наблюдала за происходящим. Что касается двух других девушек, то одна,
которая выглядела самой младшей, сидела в одиночестве у Нефритового озера и наблюдала, а
другая стояла бок о бок с лидером Цветочной Долины, молча наблюдая за фарсом.

"Йийи, Мэйцин и Ляньюэ, что вы думаете об этом". Ведущая женщина обратилась к трем
девушкам.

"Мастер Цинь Сяо!" Они ответили в один голос.

"Учитель, я думаю, что мальчик очень интересный, потому что он так разозлил старших сестер
всего несколькими словами". Йийи усмехнулась.

"Я не думаю, что он солгал нам." Мэйцин слегка приоткрыла рот, без эмоций на лице.

"Младшая сестра Мэйцин права". - эхом повторила Ляньюэ.

"Да, этот мальчик не лгал. Если я не ошибаюсь, там должен прятаться еще один человек. И он
настоящий мошенник", - сделала вывод Цинь Сяо. Затем она повернулась и посмотрела на
нефритовое дерево: "Юнь Цзинхун, выходи!"

"Упс, я не могу прятаться от тебя. Младшая сестра Цинь Сяо, давно не виделись. Как поживает
твоя старшая сестра?" Юнь Цзинхун высунул голову из-за дерева, выглядя как обычный жулик.

"Чушь собачья. Моя старшая сестра, конечно, в порядке. Теперь наша очередь управлять
Нефритовым озером. Что ты здесь делаешь? И как у тебя хватило наглости украсть зеленый
лотос?" - спросила Цинь Сяо с мрачным лицом.



"Почему ты так говоришь, Младшая сестра Цинь Сяо? Я не краду лотос, а одалживаю его. И я
верну его, когда придет моя очередь управлять здесь. Он нужен моему ученику чтобы закалить
свое тело и развить свою душу, поэтому мы пришли сюда". Юнь Цзинхун усмехнулся.

"Что?! Он твой ученик? Тогда Ван Сюаньмин?" воскликнул Цинь Сяо.

"Да... Сюаньмин мертв." Юнь Цзинхун подавил смех, а затем со вздохом покачал головой.

"А?! Почему? В прошлый раз моя старшая сестра подсчитала, что Высший эксперт умрет. Он,
он действительно настолько способный? Но его сила, он был удивительным гением среди твоих
учеников, и как он мог умереть в таком юном возрасте?" Цинь Сяо чувствовала себя
ошеломлённой. Ей было совершенно ясно, насколько силен Ван Сюаньмин.

Даже Лен Шуанронг, самая сильная женщина в мире, боялась его силы. Но такой способный
человек, который мог бы стать императором, умер в юном возрасте, что заставляло Цинь Сяо
чувствовать себя слишком странно. Но, глядя на печального Юнь Цзинхуна, который был
совершенно не похож на обычного, Цинь Сяо должна была поверить, что смерть Ван
Сюаньмина была правдой.

"Тогда кто же этот юноша?" Она указала на Ван Бугуя и спросила.

"Ван Бугуй, сын Сюаньмина!" - ответил Юнь Цзинхун.

"Его сын? Внимательно присмотревшись, он действительно похож на своего отца". Цинь Сяо
была потрясена.

"Он лучше своего отца, поэтому я должен все взвалить на него. Добиться успеха или быть
уничтоженным!" Юнь Цзинхун сжал кулак, выражая свои мысли. Но Цинь Сяо снова была
потрясена. Его слова были непоколебимы, демонстрируя огромную решимость, которой он
обладал.

Игнорируя ее шок, Юнь Цзинхун продолжил, салютуя сжатым кулаком: "Я не просил помощи в
своей жизни, но на этот раз я должен. Пожалуйста, подарите мне этот Зеленый Лотос
Иллюзорной Души, и десять лет спустя я обязательно верну его. Я клянусь именем Дворца
Человеческих Императоров!"

"Ты... Дворец Человеческих императоров появится снова? Если так, то просто заберите лотос.
Я надеюсь, что ваше решение не является неправильным, человеческая раса не может
позволить себе снова потерять вашего императора". Цинь Сяо вздохнула, а затем приказала
своим ученикам остановиться. Они вернулись к ней в замешательстве и хотели спросить,
почему, но она преградила им путь. Затем она забрала их, чтобы уйти.

"Прежде чем я уйду, я хочу знать, почему он умер". Цинь Сяо снова повернулся к Юнь
Цзинхуну, стоявшему перед Нефритовым озером.

"Для Человеческой Расы. Есть демоны, создающие проблемы. В эту эпоху мы станем
свидетелями величайших потрясений, так что вы должны быть хорошо подготовлены в
ближайшее время!" - ответил Юнь Цзинхун. Цинь Сяо посмотрела вдаль, нахмурив брови, а
затем повела своих учеников покидать Чистую Землю.

"Учитель, вы меня подставляете... Почему здесь так много женщин купаются? И они обвинили
меня в краже зеленого лотоса." Ван Бугуй исчерпал все свои усилия.



"Я же говорил тебе, что это большая удача. Разве это тоже не праздник для глаз?" Юнь
Цзинхун ухмыльнулся.

"Я..." Ван Бугуй не знал, что ответить.

"Ну, а где же Зеленый Лотос Иллюзорной Души?" спросил Юнь Цзинхун. Он долго не находил
его, поэтому был озадачен.

"Меня только что чуть не поймали, так что я проглотил его". Ван Бугуй ухмыльнулся.

"Что?! Маленький сопляк, поторопись, позволь мне помочь тебе ускорить действие наркотика!"
Юнь Цзинхун был потрясен и разгневан. Как этот ребенок мог осмелиться проглотить какой бы
то ни было эликсир, который он нашел? Юнь Цзинхун схватил его и быстро передал свою
Врожденную Силу Праны в его тело, чтобы помочь ускорить действие препарата. Ван Бугуй
также управлял своей прана-кровью, в то время как маленький кулон впитывал ауры Чистой
Земли в Нефритовом озере в тело Ван Бугуя.

Как только зеленый лотос полностью вступил в силу, Ван Бугуй почувствовал небольшую
трещину в своем теле. Казалось, что какой-то определенный барьер внутри его тела был
сломан. В следующее мгновение он засиял пятицветным светом, и его закаленное тело
подверглось окончательной трансформации. Было ясно видно, что эти лучи непрерывно
проникали в его плоть и кровь, удаляя загрязнения из его тела.

В то же время изначальный дух Ван Бугуя также закалялся. Он закрыл глаза, и его лоб сиял
золотом, а внутри сидел смутный золотой человечек. В зачаточной форме он постоянно
повторял сутры в сопровождении зеленого лотоса.

Его изначальный дух находился в чудесном состоянии, наполовину во сне, наполовину наяву. С
помощью работы с зеленым лотосом постоянно прояснялись очертания изначального духа. Ван
Бугуй увидел несколько странных сцен, которые его озадачили. Богиня с человеческим лицом
и змеиным телом держала пятицветный валун, устремляясь к разбитым небесам и
восстанавливая небеса своей собственной силой.

За пределами земли один человек с мечом указывал на звезды и тени демонов. Затем он издал
рев и убил тысячи демонов своим мечом. Используя только свою силу, он предотвратил
вторжение демонов на планету.

На Марсе человек стоял в бесконечном море грома и убивал многочисленных демонов. В конце
концов, он бросил всю катастрофу на демона того же размера, что и Марс, убив его
болезненной ценой. После этого он хотел продолжить катастрофу, но погиб на Марсе из-за
тяжелой травмы.

В последней сцене был человек высотой с небеса, стоящий за пределами земли. Он был
подобен Богу войны и сражался с врагами в одиночку. Внезапно большая рука прижалась к
земле, и он взревел, чтобы встретиться с ней лицом к лицу, не давая ей упасть на планету.

Ван Бугуй не знал, что означают эти четыре сцены. Он знал первого человека; это была леди
Нюйва, одна из высших богов творения. Сцена была сделана, когда она очищала камни, чтобы
восстановить небеса. Он не узнал второго мужчину и четвертого мужчину. Но он мог
догадаться, что третий, должно быть, был Человеческим Императором тысячи лет назад.
Говорили, что он умирал оттого, что заставил себя пройти через катастрофу бессмертия ради
того, чтобы быть бессмертным. Но никто не знал, что он сделал это также ради мира
Человеческой расы. Не имея другого выбора, он в конце концов умер, не сумев стать



бессмертным.

Позже Ван Бугуй проснулся и рассказал об увиденном своему Учителю. Юнь Цзинхун тоже
слегка подрумянился, не зная, почему он видел эти сцены. Вздохнув о тяготах Человеческого
Императора, он проводил Ван Бугуя и вернулся в Чистую Землю Юйсю.

"За тысячелетия было похоронено много тайн. Сколько раз земля переживала катастрофы?
Бугуй видел четыре сцены. Кто остановит следующий раз?" Юнь Цзинхун всю дорогу думал о
том, что сказал Ван Бугуй, но так и не смог прийти к какому-либо выводу.
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